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I. MORINGA OLEIFERA : 
L'ARBRE AUX MIRACLES 

Lucia Golino 



 



 
 

Avant-Propos 
 
 

Les travaux présentés dans ce volume sont le résultat des re- 
cherches menées dans le cadre du Doctorat International de 
Recherche en « Euro-langages et Terminologies Spécialisées », 
précédemment Doctorat de Recherche en « Euro-langages 
scientifiques, technologiques et littéraires », créé en 2008 et en 
activité, depuis 2014, sous sa nouvelle dénomination, au 
Département d'Études Économiques et Juridiques de 
l'Université « Parthenope » de Naples. 

Ce doctorat, unique au niveau national, a pour objectif 
principal de promouvoir et d'enrichir la réflexion sur le 
développement des langues de spécialité dans des contextes 
discursifs et situationnels spécifiques, relativement à la langue 
anglaise, française et espagnole, et ayant une attention 
particulière aux lexiques des domaines économique, 
agroalimentaire et juridique. 

Les études menées par les doctorants de recherche en « Euro- 
langages et Terminologies Spécialisées » visent, donc, à 
documenter l'évolution diachronique et la stratification séman- 
tique des termes afférents à des champs d'application spécifiques, 
dans le cadre d'un parcours de formation caractérisé par une 
approche multidisciplinaire, et soutenu par la présence à 
l'Université de professeurs spécialistes des différentes disciplines 
scientifiques. 

Dans ce contexte, l'idée a mûri d'approfondir l'analyse lin- 
guistique d'un produit particulier, tel que le « moringa », une 
culture traditionnelle en Inde et en Amérique du Sud et qui sus- 
cite également un intérêt croissant sur les marchés des pays à 
revenu élevé, pour ses multiples usages dans l'alimentation, la 
phytothérapie et la cosmétique. 
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La recherche est le résultat de la collaboration des trois 
auteures de l'ouvrage, des étudiantes du cours de Doctorat en  
« Euro-langages et Terminologies Spécialisées », qui 
s'intéressent à des langues et des langages spécialisés différents, 
dans des domaines de recherche tout aussi différents. 

Leurs compétences linguistiques spécifiques ont permis 
d'aborder l'analyse avec clairvoyance, en mettant en rapport les 
contextes de communication dans les communautés anglopho- 
nes, francophones et hispanophones. 

L'étude s'adresse à un large public et constitue, par consé- 
quent, un instrument bien utile pour les linguistes et les termi- 
nologues, mais aussi pour les chercheurs du secteur agroali- 
mentaire qui désirent approfondir les éléments communicatifs et 
informatifs inhérents à la présentation d'un produit doté d'un en- 
semble articulé de caractéristiques et se démarquant pour ses 
nombreux modes d'utilisation. 

Nous adressons nos plus vifs remerciements à la professeure 
Carolina Diglio, coordinatrice du Doctorat International de 
Recherche en « Euro-langages et Terminologies Spécialisées » 
et directrice du « Centre de documentation et recherche pour les 
langues et cultures étrangères » (CERILICUA), pour ses 
précieux conseils et son soutien constant. 

 
La professeure Angela Mariani, membre du Groupe des 

Professeurs Directeurs du Doctorat de Recherche en « Euro- 
langages et Terminologies Spécialisées ». 



 
 

Résumé 
 
 

Le Moringa Oleifera Lam., connu également comme l'arbre 
de vie, est une plante originaire d'Inde. Les premières études sur 
cet arbre remontent à la fin du XIXe siècle et en soulignent déjà 
les propriétés nourrissantes. L'arbre du moringa, qui à l'origine 
n'était utilisé que comme un objet ornemental, de nos jours est 
au centre d'un débat international dans le secteur agroalimen- 
taire. 

En fait, la plante est quasi totalement comestible, mais il est 
aussi possible d'utiliser ses feuilles et ses graines à des fins 
cosmétiques. De surcroît, les extraits de cet arbre peuvent être 
employés dans les procédés de purification de l'eau trouble, 
pour la protection des rayons ultraviolets, pour la production de 
farines hautement nutritives, d'épices, d'assaisonnements, de 
fourrage pour les animaux, ainsi que pour améliorer le fonc- 
tionnement de plusieurs organes du corps humain comme, par 
exemple, la thyroïde. Parmi ceux qui profiteraient davantage 
des propriétés bénéfiques du moringa, il y aurait, d'une part, les 
personnes sous-alimentées ou bien ayant des problèmes liés au 
poids, d'autre part, les personnes intéressées aux avantages es- 
thétiques dérivants de la consommation de la plante. 

Nous assistons donc à une double exploitation des propriétés 
du moringa : en raison de son contenu protéique élevé, il s'avère 
être particulièrement utilisé en Asie du Sud-Est, dans le sous- 
continent indien, en Amérique Centrale et du Sud et en Afrique 
Centrale, surtout parmi les couches de la population faisant dé- 
faut à une saine et correcte alimentation ; en même temps, en 
Europe, un continent moins exposé à la dénutrition ou malnu- 
trition, le moringa commence à être apprécié le plus souvent 
pour ses qualités amaigrissantes et esthétiques (sous forme 
d'huiles, lotions, nettoyants, compléments alimentaires). 
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Parmi les nombreux pays concernés dans la production mas- 
sive de moringa figurent les territoires au climat aride et sec, qui 
sont notamment ceux où la plante a été cultivée aisément pen- 
dant des siècles. Outre les territoires susmentionnés, se démar- 
quent les zones tropicales et subtropicales, telles que la Malai- 
sie, les Philippines, Singapour et la Thaïlande1. Dans les pays 
du Sud, les institutions gouvernementales et certains groupes 
d'intérêt ont flairé le potentiel économique de l'exportation du 
moringa. D'une part, cela s'est traduit par un investissement 
continu dans des campagnes publicitaires visant à sensibiliser la 
population sur les avantages apportés par la consommation de la 
plante ; d'autre part, ces populations commencent timidement à 
participer aux activités commerciales, encouragées par la 
demande accrue de moringa, tant pour le marché intérieur que 
pour les exportations, qui entraîne, par conséquent, une produc- 
tion de revenus pour modestes qu'ils soient, au profit des ag- 
glomérations sociales rurales et indigènes2. 

Suite à l'attention portée aujourd'hui au moringa et aux 
éventuelles incidences sociales, l'objectif global de ce travail est 
de fournir une analyse linguistique des façons dont cette plante 
est présentée dans les différents contextes de communication, 
des méthodes de divulgation et des modalités de discussion, en 
particulier dans les médias et les milieux académiques. 

Cet objectif de recherche va se décliner d'une manière spéci- 
fique et particulière dans chaque étude, en tenant compte des 
différentes situations historiques et sociales d'où émergent des 
intentions et des fins diversifiées pour chaque contexte. 

Dans cette étude, l'utilisation, la diffusion scientifique et la 
commercialisation du Moringa ont été analysées dans plusieurs 

 
1 P.M. PINHEIRO FERREIRA, É.J. FERREIRA DE ARAÚJO, J. DO NASCIMENTO SILVA, R. 

MENDES DE FREITAS, N.D. DE JESUS COSTA, S. FERREIRA DE CARVALHO OLIVEIRA, J. 
BUENOS AIRES PEREIRA, J. AIRES FORTE PINHEIRO, M.C. DE ABREU, C. PESSOA (2014), 
« Safety and Efficacy of Moringa Oleifera Lamarck (1785) – Therapeutic and 
Toxicological Properties », InTechOpen, in: S.J.T. Gowder (ed.), Pharmacology and 
Therapeutics. 
2 O. ALEGBELEYE (2018), « How Functional Is Moringa Oleifera? A Review of Its 

Nutritive, Medicinal, and Socioeconomic Potential », Food and Nutrition Bulletin, 39 (1): 
149–170. 
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territoires hispanophones, anglophones et francophones, faisant 
référence à la période en cours. 

En général, les trois études menées en parallèle font ressortir 
une évaluation presque entièrement positive des médias à 
l'égard du moringa, de ses caractéristiques, ses propriétés esthé- 
tiques et ses bienfaits pour la santé. 



 



 
 

Introduction 
 
 

Au mois de janvier 2014, l'Organisation des Nations Unies 
pour l'Alimentation et l'Agriculture (FAO) a élu le Moringa 
Oleifera comme « la culture traditionnelle du mois » en raison 
de ses propriétés nutritives et sa capacité de s'adapter aux diffé- 
rents types de terrain arable et à toute condition climatique, 
même d'extrême aridité. 

Le Moringa Oleifera Lam. est un arbre originaire de certains 
territoires au Sud de l'Himalaya, en particulier, les régions au 
Nord de l'Inde, au Népal méridional et au Nord-Est du Pakistan. 
Le moringa avait autrefois une fonction simplement ornemen- 
tale et décorative, du fait de ses feuilles et fleurs odorantes. 
C'est seulement dans les années suivantes qu'on a pensé de pou- 
voir utiliser les graines et les feuilles de l'arbre à des fins ali- 
mentaires et esthétiques. Notamment, au début du siècle der- 
nier, cet arbre a fait l'objet de massives exportations vers d'au- 
tres pays, où il s'est ensuite acclimaté et naturalisé et plusieurs 
plantations et traitements du produit ont eu lieu. Il s'agit, en 
particulier, des pays de l'Amérique Centrale et du Sud, qui sont 
aptes, du point de vue climatique et environnemental, à la 
culture du moringa, mais surtout parce que les problèmes liés    
à la malnutrition et à la sous-alimentation parmi les couches de 
la population les plus faibles sont très ressentis, principa- 
lement chez les femmes en état de grossesse et les nourrissons 
(cf. Annexes. Figure 1). 

Dans ces dernières années, l'intérêt vers le moringa est axé 
aussi sur les pays occidentaux, d'où la nécessité, par consé- 
quent, de faire avancer les études sur le sujet pour pouvoir 
mieux évaluer les effets de la consommation du moringa sur 
l'homme. 
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